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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১৫৬০ [আজািতক নাারঃ ১৫৬১]

পব-১৯ : উভয় ঈেদর সালাত (كتاب صلاة العيدين)
পিরেদঃ ৫: উভয় ঈেদর সাজ-সা

نيدَيلْعل ِينَةباب الز

আরবী

نو برمعزِيدَ،‏‏‏‏ وي نب ونُسي نرخْببٍ، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ اهو ناب ن‏‏‏‏‏‏ع ،اۇدد نانُ بملَينَا سرخْبا

هال ضالْخَطَّابِ ر نب رمدَ عج‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ و ،بِيها ن‏‏‏‏‏‏ع ،مالنْسابٍ، ‏‏‏‏‏‏عهش ناب نارِثِ،‏‏‏‏ عالْح

عنْه حلَّةً من استَبرقٍ بِالسوقِ فَاخَذَها، ‏‏‏‏‏‏فَاتَ بِها رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم،‏‏‏‏

هلَيع هال َّلص هال ولسر فْدِ، ‏‏‏‏‏‏فَقَالالْويدِ ولْعا لبِه لمفَتَج ذِهه تَع‏‏‏‏ اب،هال ولسا ر‏‏‏‏ ي:فَقَال

رمع ‏‏‏‏ فَلَبِث، لَه قََخ  نم ذِهه سلْبا ينَّما و‏‏‏‏ ا،لَه قََخ  نم اسبل ذِها هنَّم‏‏‏‏ ا:لَّمسو

َّتا حبِه لقْب‏‏‏‏ فَا،اجدِيب ةببِج لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر هلَيا لسرا ‏‏‏‏ ثُم،هال ا شَاءم

 نم اسبل ذِها هنَّم‏‏‏‏ ا:‏‏‏‏ قُلْت،هال ولسا ر‏‏‏‏ ي:‏‏‏‏ فَقَال،لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر اءج

خََق لَه،‏‏‏‏ ثُم ارسلْت الَ بِهذِه،‏‏‏‏ فَقَال رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم:‏‏‏‏ بِعها وتُصب بِها

حاجتَكَ .

تخریج دارالدعوہ: صحیح مسلم/اللباس ۱ (۲۰٦۸)، سنن اب داود/الصلاة ۲۱۹

(۱۰۷۷)، اللباس ۱۰ (۰۰)، (تحفة الاشراف: ٦۸۹۵) (صحیح)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 1561 ‐ صحيح

বাংলা

১৫৬০. সুলায়মান ইবনু দাউদ (রহ.) ..... সািলম-এর িপতা ['আবদুাহ (রাঃ)] থেক বিণত। িতিন বেলন, “উমার

ইবনুল খাাব (রাঃ) একবার বাজাের একেজাড়া মাটা রশমী পাশাক পেলন। িতিন তা রসূলুাহ (সা.) -এর

সমীেপ িনেয় আসেলন এবং বলেলন, হ আাহর রসূল! আপিন এটা িকেন িনন, যােত ঈেদ এবং কান িতিনিধ
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দল আসেল আপিন তা পরেত পােরন। রসূলুাহ (সা.) বলেলন, রশমী পাশাক তােদরই পাশাক যােদর ভােগ

পরকােল রশেমর কান অংশ নই অথবা (িতিন বেলেছন) রশমী পাশাক তারাই পরেব, যােদর ভােগ

আিখরােত রশেমর কান অংশ নই। উমার (রাঃ) আাহ তা'আলার যতিদন ইা িছল অেপা করেলন।

অতঃপর রসূলুাহ (সা.) একিদন ‘উমার (রাঃ)-এর কােছ একিট রশমী জুা পাঠােলন। িতিন তা িনেয় রসূলুাহ

(সা.) -এর কােছ এেস বলেলন, হ আাহর রসূল! আপিন বেলিছেলন, রশমী পাশাক তােদরই পাশাক যােদর

ভােগ আিখরােতর রশেমর কান অংশ নই। আবার এ রশমী পাশাক আমার কােছ পাঠােলন? রসূলুাহ (সা.)

বলেলন, তুিম তা িবি কের দাও এবং িবয়ল অথ ারা ীয় েয়াজন পূরণ কর।

English
Adorning oneself for the two 'Eids

It was narrated from Salim that: His father said: Umar bin A-Khattab, may
Allah be pleased with him, found a Hullah of Istibraq in the market. He took
it and brought it to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and said: 'O Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم), why don't you buy this and adorn yourself with it for the two 'Eids
and when (meeting) the delegations?' The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: 'This
is the clothing of one who has no share in the Hereafter,' or: 'This is worn by
one who has no share in the Hereafter.' Then as much time passed as Allah
(SWT) willed, then the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) sent to Umar a garment made
of Dibaj. He brought it to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and said: 'O Messenger
of Allah, you said that this is the clothing of one who has no share in the
Hereafter, then you sent this to me?' The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: 'Sell
it and use the money for whatever you need.'

ফুটেনাট

সহীহঃ বুখারী ৯৪৮, মুসিলম ২০৬৮। [ঃ ১৩৮২]

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ সািলম ইবনু ‘আবদুা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=90056

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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